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سخن ناشر

رشته‌ی حقوق با تمام شاخه‌ها و گرایش‌هایش، به‌منزله‌ی یکی از پرطرف‌دارترین 
رشته‌های دانشگاهی کشور، تعداد فراوانی از دانشجویان علوم انسانی را به‌خود 
جلب کرده است؛ دانشجویانی که پس از تحصیل، وارد عرصه‌ی خدمت شده و در 

مناصب و جایگاه‌های گوناگون به ایفای وظیفه مشغول می‌شوند. 
منابعی‌که در دانشکده‌های حقوق، مبنای کار قرار گرفته و تحصیل دانشجویان 
که طی  هستند  جزواتی  و  کتب  مجموعه‌ی  واقع،  در  دارد،  قرار  آن‌ها  مدار  بر 
سالیان متمادی چنان‌که باید تغییر نیافته و خود را با تحولات و نیازهای زمانه 

هماهنگ نکرده‌اند. 
این، درحالی است که نیاز مبرم دانش‌پژوهان به مجموعه‌های پربار و سودمند، 
امری انکارناپذیر است. به‌این‌ترتیب، ضرورت تدوین کتب غنی و ارزشمند برای 
رفع نیازهای علمی دانشجویان رشته‌ی حقوق و نیز رشته‌های متأثر از آن، باید 
بیش از گذشته مورد توجه قرار گیرد؛ کتاب‌هایی که روزآمدی محتوای آن‌ها از 
یک سو و تناسب آن‌ها با نیاز دانش پژوهان از سوی دیگر، مورد توجه و لحاظ 

ناشر و نویسنده، قرار گرفته باشد. 
مؤسسه‌ی آموزش عالی آزاد چتردانش، در مقام مؤسسه‌ای پیشگام در 
امر نشر کتب آموزشی روزآمد و غنی، توانسته است گام‌های مؤثری در همراهی 
با دانشجویان رشته‌ی حقوق بردارد. این مؤسسه افتخار دارد که با بهره‌مندی از 
تجربیات فراوان خود و با رصد دقیق نیازهای علمی دانشجویان، به تولید آثاری 
یادگیری  تسریع  و  آموزش  تسهیل  آن‌ها،  دستاورد  مهم‌ترین  که  گمارد  همت 
پژوهندگان باشد. انتشارات چتر دانش امیدوار است با ارائه‌ی خدمات درخشان، 
ظهور  منصّه‌ی  به  پیش  از  بیش  علمی  حوزه‌ی  این  در  را  خود  شایستگی‌های 

برساند.

فرزاد دانشور
مدیر مسئول انتشارات چتر دانش



به‌طوری که  انکار است؛  انرژی، بدیهی و غیرقابل  به  امروز  نیاز مبرم جهان 
هرگونه اخلال در کم‌وکیف آن، منجر به اخلال در صنایع و سایر زیرساخت‌ها 
از  است؛  شده  شناسایی  آن  برای  مختلفی  منابع  زمان،  گذر  در  شد.  خواهد 
انرژی‌های فسیلی گرفته تا انرژی‌های خورشیدی و بادی که در دهه‌های اخیر 
مورد توجه قرار گرفته است. از جمله انرژی‌هایی که در طول چهل سال اخیر، 
انرژی هسته‌ای  است،  گرفته  قرار  ایران  از جمله  از کشورها  توجه خیلی  مورد 

است.
دهة  دو  طول  در  که  است  مسائلی  بحث‌انگیزترین  از  یکی  هسته‌ای  دانش 
اخیر، عرصة سیاست داخلی و خارجی به خود دیده است. کشورهای توسعه‌یافته 
که خود فناوری هسته‌ای را در اختیار دارند مخالف دستیابی سایر کشورها به 
دانش هسته‌ای هستند؛ حال سؤالی که اینجا، بی‌جواب مانده این است که چرا 
این کشورها مخالف دستیابی سایر کشورها به این دانش هستند؛ ولی خود را 
که  است  نکته‌ای  همان  این  می‌دانند.  دانش  این  از  برخورداری  در  ذی‌صلاح 
»چرا  گفته:  چنین  و  کرده  اشاره  آن  به  مصاحبه‌ای‌  در  نیز  پهلوی  محمدرضا 
برای شما )فرانسوی‌‌ها(، آلمانی‌ها و انگلیسی‌ها، داشتن سلاح اتمی یا هیدوژنی 
می‌تواند امری عادی باشد؛ ولی برای ایران نه. ایران نه عضو پیمان ناتو است و 
نه امکان حمایت خودکار از سوی کشور دیگری را دارد. چرا برای این اصل ساده 
و اساسی دفاع از خود، دفاع از منافع خود یک مشکل شمرده می‌شود؛ اما برای 

دیگران امری کاملًا عادی و معمولی«.
اولین رئیس سازمان انرژی اتمی ایران نیز در دوران پهلوی، آقای اکبر اعتماد 
نیز در مصاحبه‌ای با شبکه چهار رادیو بی.بی.سی گفته: »ایران مشغول تحقیقاتی 
است که حق انجام آنها را دارد. نمی‌دانم چرا کشورهای غربی این تحریم را علیه 
ایران اعمال می‌کنند و فشار می‌آورند. چرا در مورد هند، پاکستان و اسرائیلی 
چنین نکردند؟ ایران ما باید در برابر فشارها مقاومت کند و به کشورهای غربی 

نشان بدهد که می‌تواند از خودشان و از منافعشان دفاع کنند«.

مقدمه



ایشان همچنین می‌گویند:‌ »شاه عقیده داشت که به اندازة کافی در منطقه 
قدرتمند است و می‌تواند از منافع ما در منطقه دفاع کند؛ بنابراین نیازی به بمب 
اتمی ندارد؛ اما به من گفت که اگر این وضعیت تغییر کند. مجبور خواهیم بود 

برای ساخت بمب اتمی اقدام کنیم«. 
 جمهوری اسلامی ایران از بدوّ امر تصریح کرده که قصد ساخت و تولید بمب 
امر، فتوا به حرمت تولید بمب هسته‌ای  این  هسته‌ای ندارد و مهم‌ترین شاهد 
است که توسط آیت‌الله خامنه‌ای صادر شده. ایشان در این باره می‌فرمایند: »ما 
سلاح اتمی نداریم، سلاح اتمی هم نخواهیم ساخت؛ امّا در مقابل تهاجم دشمنان 
چه آمریکا و چه رژیم صهیونیستی، برای دفاع از خودمان، در همان سطحی که 

دشمن حمله کند به آنها حمله خواهیم کرد«.
مطابق کلام حضرت آیت‌الله خامنه‌ای منطق جمهوری اسلامی ایران در قبال 
قضیة هسته‌ای روشن است و آن منطق »استفاده صلح‌آمیز« از انرژی‌ هسته‌ای 
یک  درگیر  اسلامی  جمهوری  اگر  که  است  این  طرح   قابل  سؤال  حال  است. 
جنگ گردد و دشمن حرص استعمال بمب هسته‌ای داشته باشد و اراده‌ای مبنی 
بر به‌کاربردن آن علیه کشورمان را داشته باشد، ما حق ساخت بمب هسته‌ای 
نکته‌ است که مقام معظم رهبری در قسمت اخیر سخنان  این همان  نداریم؟ 
منقول در سطور بالا مبنی بر مقابله با دشمن در سطوح تهاجمی دشمن یعنی 

مقابله با دشمن با سطوح موازی متقابل به آن اشارتی کرده‌اند.
با وجود تصریح رهبری و عزم جمهوری اسلامی ایران بر استفاده صلح‌آمیز از 
انرژی هسته‌ای چرا کماکان ابرقدرت‌ها با دانش هسته‌ای مخالف هستند.‌ به این 
سخن تا به حال جواب قانع کننده‌ای داده نشده است و بهانة‌ این کشورها این 
است که ما ابرقدرت‌ها امین هستیم و استفادة درست از سلاح هسته‌ای را ما بلد 
هستیم  این بهانه‌ای است که سعی می‌کنند سایر کشورها را با آن اقناع  کنند. 
در جواب این کشورها باید گفت از کجا می‌توان شما را امین دانست؛ در حالی 



که تاریخ سیاه و پر از استعمار و استثمار شما بهترین گواه بر امین ندانستن شما 
تا به حال بمب هسته‌ای چه  نیازی به بمب هسته‌ای دارید؟  است و اصلًا چه 
نیازی از نیازهای بشر را تأمین کرده است؟ و بالفرض که گوییم برای تهدیدات 
مثلًا فضایی مناسب است؛ ولی بازهم می‌گوییم چرا در دست مثلًا سازمان خاصی 
نباشد به‌جای اینکه در دست برخی از کشورها قرار گیرد؟  و از مجموع رفتارهای 
آن‌ها این‌گونه برداشت می شود که این ابرقدرت‌ها خواهان این هستند که صرفاً 
تنها، آنها چنین دانشی داشته باشند و لا غیر تا در مقاصد شوم از آن استفاده 
اتمی  ببرند. حملة  کار  سایر کشورهابه  علیه  گرفت  اگر جنگی صورت  و  کنند 
امت اسلام  اخیر است.  بر مطلب  بهترین گواه  ناکازاکی  و  به هیروشیما  آمریکا 
و سایر جوامع صلح‌طلب باید نگرانی خود را با توجه غیرقابل اعتماد بودن این 
کشورها باید ابراز کنند و راه چاره‌ای بیندیشند و به‌ویژه با توجه به تقابل تمدن 
اسلام با تمدن غرب، این نگرانی بسیار به جاست و اندیشمندان اسلام باید راه 
حلی بر این بیندیشند. بهترین شاهد بر این تقابل افزایش تبلیغات اسلام‌هراسی 
برجسته‌ای  توسط شخصیت‌های  حتی  و  است  رسانه  جهان  با  اسلام‌ستیزی  و 
همچون بوش  به جنگ‌های صلیبی اشاره شده است و در سال‌های اخیر مکرون 
اتحادیة  به  پیوستن  خواهان  که  ترکیه  دولت  به  فرانسه خطاب  رئیس جمهور 
اتحادیة  در  جایی  مسلمان  میلیون  با هشتاد  ترکیه  می‌گوید: »کشور  اروپاست 
اروپا ندارد«. متأسفانه با وجود این تهدیدات روشن عده‌ای از مسلمانان چه در 
ایران و سایر کشورها مسلمان به غرب دل باختند و به چشم امید به دولت‌های 
ناگفته  البته  نمی‌بینند.  یا عمداً  و  را سهواً  تهدیدات  این  و  نگاه می‌کنند  غربی 
نماند که روی سخن ما به دولت‌های غربی است؛ نه مردم غرب؛ چرا که انسان 
از آن جهت که انسان است طبع صلح‌طلب و ضد خشونتی دارد؛ گرچه آدم‌های 
این سؤال می‌رسد که چرا  به  اینک نوبت  افراطی در همة جوامع وجود دارند. 
جمهوری اسلامی  استفاده از دانش هسته‌ای حق مسلم خود می‌داند؟ با عنایت 



بر سخنرانی‌های رهبر معظم انقلاب دو بعد عمده در این رابطه ملاحظه می‌شود:
دانش  و  است  اقتصادی  قدرت  پایة  و  مبنا  اول: قدرت علمی در جهان  بعد 
آن  کاربرد  گسترة  که  است  بشری  دستاوردهای  بزرگ‌ترین  از  یکی  هسته‌ای 
محصولات  کم‌وکیف  افزایش   - کشاورزی  اقتصادی،  نیازهای  از  وسیعی  طیف 
کشاورزی، رفع مخاطراتی از قبیل آفت‌زدگی و ایرادات ژنتیکی، انرژی و سوخت، 
جای‌گزینی برای نفت، تولید برق و تصفیه آب و به‌ویژه با توجه به پایان تدریجی 
منابع نفت، آیندة بلندمدت کشور در رابطه با انرژی تأمین خواهد شد. پزشکی 
و سلامت، درمان و تشخیص بیماری‌ها، انرژی پاک و سلامت محیط زیست را 
پوشش می‌دهد که هر یک از آنها از اهمیت شایسته‌ای برخوردار است؛ بنابراین 
با توجه به تنوع مصارفی، و کاربردهای فراوان در عرصه‌های مختلف، دلیل قابل 

موجهی برای داشتن تولید هسته‌ای وجود دارد.
بعد دوم: مسئله دانش هسته‌ای از بعد سیاسی و اجتماعی نیز حائز اهمیت 
ایستادگی ملت  اعتماد به نفس،  از عزت،  از مظاهر دفاع  است. قضیه هسته‌ای 
بروز روحیة خودباوری در میان جوانان  برابر دشمنان است و موجب  ایران در 
عرصه‌های  در  بلندی  گام‌های  می‌شود  موجب  که  به‌طوری  شد،  خواهد  کشور 
مختلف با اعتماد به نفس و ما می‌توانیم، بردارند. این مسئله موجب مباهات ایران 

به‌عنوان یک کشور اسلامی خواهد بود.
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هسته‌اي بين دولت جمهوري اسلامي ايران و دولت‌جمهوري خلق چين 
مصوب 1372������������������������������������������������������������������������������������������������90



95������������������ قانون مربوط به اساسنامه مؤسسه بين‌المللي انرژي اتمي
قانون پذيرش اصلاحيه بند )‌الف( ماده )14( اساسنامه آژانس بين‌المللي 
122������������������������������������������������������������������� انرژي اتمي  مصوب 1380 
‌قانون اصلاح ماده ششم اساسنامه مؤسسه بين‌المللي انرژي ‌اتمي مصوب 
123������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������1350
انرژي  بين‌المللي  آژانس  مصونيت‌هاي  و  مزايا  موافقت‌نامه  قانون 
128������������������������������������������������������������������ 1352 اتمي مصوب 
قانون مربوط به اساسنامه مؤسسه بين‌المللي انرژي اتمي مصوب 1337�����140
قانون اقدام متناسب و متقابل دولت جمهوري اسلامي ايران در اجراي 
برجام مصوب 1394������������������������������������������������������������������������������165

169����������������������������������������� بخش دوم: آیین‌نامه‌ها 
 آيين‌نامه معاملات شركت مادرتخصصي توليد و توسعه انرژي اتمي ايران 
مصوب 1387����������������������������������������������������������������������������������������170
سوخت  و  اوليه  مواد  توليد  مادرتخصصي  شركت  معاملات  آيين‌نامه 
هسته‌اي مصوب 1387������������������������������������������������������������������������185
سوخت  و  اوليه  مواد  توليد  مادرتخصصي  شركت  استخدامي  آيين‌نامه 
هسته‌اي ايران و شركت مادرتخصصي توليد و توسعه انرژي اتمي ايران 
201�������������������������������������������������������������������������������������������� مصوب  1385
آيين‌نامه مالي شركت مادرتخصصي توليد مواد اوليه و سوخت هسته‌اي 
ايران مصوب 1384هيئت وزيران  1382شوراي عالي اداري�������������237
244������������� آيين نامه معاملات سازمان انرژي اتمي ايران مصوب 1379
آيين‌نامه استخدامي شركت‌ها و واحدهاي تحت پوشش سازمان انرژي 
اتمي ايران��������������������������������������������������������������������������������������������257
258������������������������������������������� آیین‌نامه مالی سازمان انرژی اتمی ایران
264���������� آيين‌نامه استخدامي ‌سازمان انرژي اتمي ‌ايران مصوب 1379
ايران  اتمي  انرژي  توسعه  و  توليد  مادرتخصصي  مالي شركت   آيين‌نامه 
مصوب 1384���������������������������������������������������������������������������������������308



314� ������������������������������������ بخش سوم: موارد مرتبط 
اوليه صنعت  مواد  تأمين  و  اكتشاف  به شركت‌هاي  راجع  تصويب‌نامه 
ايران�������������������������������������������������������������������������315 هسته‌اي 
اجرايي سازمان  به تفكيك وظايف  اداري راجع  مصوبه شوراي عالي 
316�������������������������������������������������������������������� ايران اتمي  انرژي 
مصوب  ايران  انرژي  توسعه  و  توليد  مادرتخصصي  شركت  اساسنامه 
318����������������������������������������������������� 1383با اصلاحات و الحاقات بعدي
هسته‌ای  سوخت  و  اولیه  مواد  تولید  مادرتخصصی  شرکت  اساسنامه 
ایران����������������������������������������������������������������������������������������������������328
و  متخصص  انساني  نيروي  تربيت  به  مربوط  برنامه‌هاي  و  سياست‌ها 
339��������������������������������������������������� اولويت‌بندي در تحقيقات هسته‌اي



بخش اول

قوانین
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قانون عضويت دولت جمهوري اسلامي ايران در اتحادية جهاني 
 بهره‌برداران هسته‌اي مصوب 1390/11/9  

مجلس شوراي اسلامي

ماده واحده- به دولت اجازه داده مي‌شود در »اتحاديه جهاني بهره‌برداران 
حق‌  پرداخت  به  نسبت  و  يابد  عضويت  پيوست  اساسنامه  به‌شرح  هسته‌اي« 

عضويت مربوط، اقدام نمايد.
تبصره- اعمال بند )5( اين اساسنامه در خصوص جمهوري ‌اسلامي ‌ايران 

با رعايت اصل هفتاد و هفتم)77( قانون اساسي جمهوري‌ اسلامي ‌ايران است.

اساسنامه اتحاديه جهاني بهره‌‌برداران هسته‌اي 1 فوريه 1989 
)1367/11/12(

مقدمه
برخورداري تمام مردم دنيا از مزاياي انرژي هسته‌اي منوط به ارتقاء عملکرد 
ايمني هسته‌اي به بالاترين سطح مي‌باشد. در اين راستا مسئوليت تأمين ايمني 
انرژي هسته‌اي برعهدة سازمان‌هايي است که بهره‌برداران نيروگاه‌هاي هسته‌اي 
به شمار مي‌آيند. به بيان ديگر هر بهره‌بردار به‌تنهايي مسئوليت تضمين ايمني 
زمينة  نمودن  فراهم  جمعي  مسئوليت  بهره‌برداران  دارد.  عهده  بر  را  هسته‌اي 
نيروگاه‌هاي فعال هسته‌اي را  ايمني  ارتقاء  همکاري مشترک، بهبود عملکرد و 

نيز بر عهده دارند.
يک روش مؤثر در بهبود سطح ايمني و افزايش قابليت‌هاي انرژي هسته‌اي، 
بين‌  هسته‌اي  نيروگاه‌هاي‌  از  بهره‌برداري  خصوص  در  متقابل  اطلاعات  تبادل 

بهره‌برداران مي‌باشد.
يکي از مسئوليت‌هاي جمعي مديران ارشد هسته‌اي اطمينان از تبادل تجارب 
از  بهره‌بـرداران  بديـن شکل  است.  مديريتي  تمامي سـطوح  در  مؤثر  به‌شکلي 
استاندارد  به سطح  در رسيدن  را  يکديگر  و  استفاده مي‌کنند  يکـديگر  تجارب 

مطلوب ياري مي‌رسانند.
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دنيا  سراسر  از  اتمي  نيروگاه‌هاي  بهره‌برداران  فوق،  اهداف  تأمين  به‌منظور 
تعيين  به‌منظور  اساسنامه  اين  گرفتند.  اتحادية جهاني  اين  تشکيل  به  تصميم 
اتحاديه  اين پس  از  که  بهره‌برداران هسته‌اي  اتحاديه جهاني  و ساختار  اهداف 

ناميده مي‌شود و بر اساس دلايل فوق‌الذکر بنا شده، ارائه گرديده است.
اهداف

هدف اتحاديه ارتقاء سطح ايمني و بهره‌برداري مطمئن از نيروگاه‌هاي هسته‌اي 
به واسطه تبادل اطلاعات و تشويق ارتباطات، تطبيق و تقليد بين اعضاء مي‌باشد. 

در راستاي دستيابي به اين اهداف، اتحاديه مي‌کوشد:
را  به‌دست‌آمده  مطلوب  تجارب  و  بهره‌برداري  زمينه  در  اطلاعات  تبادل   -

به‌صورت دوجانبه يا چندجانبه در ميان اعضاء ارتقاء بخشد.
نيروگاه‌هاي  از  بهره‌برداري  به  مربوط  داده‌هاي  نگهداري  و  گردآوري  به   -
هسته‌اي پرداخته و امکان دسترسي اعضاء اتحاديه را به اين اطلاعات فراهم آورد.

- در زمينه اطلاع‌رساني به موقع در خصوص اطلاعات به‌دست‌آمده از حوادث 
واقع‌شده، فعال باشد.

- به تجزيه و تحليل حوادث رخ داده در نيروگاه‌هاي هسته‌اي سرتاسر جهان 
بپردازد و در ضمن شناسايي عوامل حوادث، نتايج به‌دست‌آمده را منتشر نمايد.

- روش‌ها و استانداردها را از طريق برگزاري کارگاه‌هاي آموزشي، سمينارها و 
بازديدهاي فني ميان اعضاء به اشتراک گذارد.

- زمينة حمايت‌هاي فني و ساختاري ميان اعضاء را شناسايي نمايد.
آژانس  مانند  بين‌المللي  سازمان‌هاي  ديگر  با  نزديک  ارتباط  برقراري   -
مطمئن  کارکرد  و  ايمني  ارتقاء  جهت  در  همکاري  و  اتمي  انرژي  بين‌المللي 

نيروگاه‌هاي هسته‌اي.
اعضاء

و  تأثير مهمي در موجوديت  نيروگاه هسته‌اي  ايمني هر  اين‌که  به  توجه  با 
پذيرش ديگر نيروگاه‌هاي هسته‌اي در سرتاسر جهان دارد تمامي اعضای اتحاديه 
بايد اهداف اين اساسنامه را پيگيري و اجراء نمايند. تمامي اعضا بايد مسئوليت 
بهره‌برداري نيروگاه‌هاي تحت پوشش را بر عهده بگيرند و در عين حال تجارب 
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بهره‌برداري خود را در اختيار ديگر بهره‌برداران قرار دهند و به آنها کمک نمايند. 
براي روان‌سازي جريان اطلاعات وارده به اتحاديه، هر عضو بايد اطلاعات دريافتي 
اتحاديه  چهارچوب  از  خارج  در  اطلاعات  نشر  به  زماني  تنها  و  کرده  حفظ  را 
بپردازد که مجوز انتشار را از عضو اتحاديه که خبر، مربوط به آن مي‌باشد، کسب 

کرده باشد.
سازماندهي اتحاديه

1- ساختار 
ساختار اتحاديه از يک مجمع‌عمومی، هيئت‌مديره اصلي، مرکز هماهنگي و 
مراکز منطقه‌اي تشکيل شده است که در ادامه به تشريح آنها پرداخته مي‌شود.

2- عضويت 
به شرط آن که  بپيوندد  اتحاديه  به  نيروگاه هسته‌اي مي‌تواند  بهره‌بردار  هر 
در  ثبت‌نام  باشد.  پايبند  آن  به  و  نمايد  و حمايت  پشتيباني  را  اتحاديه  اهداف 

اتحاديه مي‌تواند به ‌طرق زير باشد:
- به‌عنوان يک بهره‌بردار مستقل يا 

- از طريق مشارکت يک سازمان بهره‌بردار، به نمايندگي از گروه بهره‌برداران 
به‌عنوان يک عضو اتحاديه.

مگر  باشد  اتحاديه  از  عضوي  نمي‌تواند  بهره‌بردار  سازمان  يا  بهره‌بردار  يک 
اين‌که در يک مرکز منطقه‌اي فعاليت نمايد. هر بهره‌بردار يا سازمان بهره‌دار در 

پيوستن به هر مرکز منطقه‌اي يا مراکز مطلوب مورد نياز خود مختار است.
عضويت در يک مرکز منطقه‌اي امتيازات زير را به هر عضو مي‌دهد:

دسترسي  اعضاء  ديگر  هسته‌اي  نيروگاه‌هاي  از  بهره‌برداري  اطلاعات  به   -
داشته باشد؛

- در ارتباط مستقيم با هر عضو ديگر اتحاديه باشد؛
با توافق طرفين موردنظر به‌طور  فعاليت‌هاي بين منطقه‌اي مهم و برجسته 

مجزا اجراء مي‌شود.
را  مرکز خود  که چگونه  تصميم مي‌گيرند  منطقه‌اي خود  مرکز  هر  اعضای 
مورد  در  اساسنـامه  اين  در  ارائه‌شده  رهنمودهـاي  نمايند.  اداره  و  سازماندهي 
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از سازگاري روش‌هاي  سازمانـدهي مرکز منطقه‌اي تنها جهت کسب اطمينان 
کاري مراکز منطقه‌اي و مراکز هماهنگ‌کننده مي‌باشد.

مجمع‌عمومی
هر عضو اتحاديه مي‌تواند نماينده يا ناظري رسمي در مجمع‌عمومی داشته باشد.

و  اتحاديه  اساسنامه  در  پيشنهادي  تغييرات  تصويب  وظيفه  مجمع‌عمومی 
بررسي نقطه نظرات هيئت‌مديره را بر عهده دارد.

مجمع‌عمومی يک نشست عمومي سالانه دارد. ديگر نشست‌ها تحت عنوان 
نشست‌هاي عمومي فوق‌العاده تشکيل مي‌شوند. 

مجمع‌عمومی هر دو سال يک ‌بار رئيسي براي اتحاديه انتخاب مي‌نمايد که 
طي اين دو سال در نشست‌هاي عمومي سالانه وظايف خود را به انجام مي‌رساند.

رياست سمتي افتخاري است که از سوي هيئت‌مديره به فردي که در راستاي 
اتحاديه تلاش مي‌کند، تخصيص ميي‌ابد. رئيس، مسئوليت سازماندهي  اهداف 
نشست دوسالانه را بر عهده دارد. در اين نشست دوسالانه، هيئت‌مديره فعاليت‌ها 

و پيشرفت‌ها را براي اعضای اتحاديه تشريح مي‌نمايد.
اگر  هرحال  به  است.  اتحاديه  وجودي  اصل  موضوعات،  تمامي  در  اتفاق‌نظر 
رأي قطعي ضروري باشد، مراتب طبق مفاد اساسنامه اتحاديه صورت مي‌پذيرد.

هيئت‌مديره
از  اتحاديه را مديريت کرده و مرکب  اتحاديه کليه فعاليت‌هاي  هيئت‌مديره 

هشت يا نه عضو داراي رأي به شرح زير مي‌باشد:
- رئيس هيئت‌مديره هر مرکز منطقه‌اي؛

- يک عضو منتخب از سوي هيئت‌مديره در هر مرکز منطقه‌اي؛
- رئيسي که از سوي اعضاء هيئت انتخاب مي‌شود مي‌تواند خارج از اعضاء 

هيئت انتخاب شده و يا يک عضو ملحق‌شده به اعضای هيئت باشد.
رئيس براي مدت دو سال انتخاب شده و تنها براي چهار سال پياپي مي‌تواند 

انجام‌وظيفه نمايد، مگر آنکه هيئت‌مديره تصميم ديگري اتخاذ نمايد.
رأي  حق  بدون  اعضاء  از  چهارگانه  مراکز  مديران  و  هماهنگي  مرکز  مدير 

هيئت‌مديره هستند.
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تساوي،  صورت  در  مي‌شود.  پذيرفته  اکثريت  تصويب  با  هيئت  تصميمات 
رئيس حق رأي نهایي را داراست.

هيئت‌مديره در صوت لزوم مي‌تواند کميته‌هاي مشورتي را تشکيل دهد.
مرکز هماهنگي

1- سازماندهي
مرکز هماهنگي بايد تحت‌نظر هيئت‌مديره اتحاديه عمل نمايد.

2- عملکرد 
ايجاد  جهت  منطقه‌اي  مراکز  به  کمک  هماهنگي،  مرکز  اوليه  مسئوليت 
هماهنگي در کليات امور و برقراري ارتباط مناسب جهت اجراي اهداف اتحاديه 

مي‌باشد. اهداف مرکز هماهنگي در اين راستا عبارتند از:
- هماهنگي اهداف و رهنمودهاي اتحاديه در مراکز منطقه‌اي؛

- استفاده از اساسنامه‌ها، روش‌هاي کاري و ساختارهاي سازماني همسان در 
ميان مراکز منطقه‌اي؛

- اطمينان از هماهنگي سامانه )سيستم(‌هاي پردازش داده‌ها و ارتباطات در 
اتحاديه؛

- حمايت و پشتيباني در زمينه رفع موانع و محدوديت‌هاي زباني، جغرافيايي 
و ديگر مرزها در زمان اجراي مسئوليت‌ها و اهداف اتحاديه؛

- پرهيز از دوباره‌کاري در ميان مراکز منطقه‌اي.
مرکز هماهنگي همچنين وظايف زير را بر عهده دارد:

- مساعدت و همکاري با مراکز منطقه‌اي در داير ساختن سازمان‌ها؛
- مساعدت و همکاري با مجمع‌عمومی و هيئت‌مديره در انجام وظايف؛

- تشکيل نشست‌هاي مجمع‌عمومی و نشست‌هاي هیئت‌مدیره؛
- تهيه گزارش سالانه در خصوص کارهاي انجام گرفته اتحاديه؛

- تداوم همکاري نزديک با سازمان‌هاي بين‌المللي همچون آژانس‌ بين‌المللي 
انرژي اتمي، به‌منظور ارتقاء سطح ايمني و کارکرد مطمئن نيروگاه‌هاي هسته‌اي.

3- کارکنان 
از هر  نماينده  به‌علاوه حداقل يک  از يک مدير  اين مرکز متشکل  کارکنان 
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مرکز منطقه‌اي مي‌باشند. کارکنان دائم ديگري نيز استخدام مي‌شوند و تعداد 
کل کارکنان توسط هیئت‌مدیره تعيين مي‌شود.

مدير را هيئت‌مديره انتخاب مي‌نمايد. انتصاب براي مدت دوسال مي‌باشد و 
در صورت لزوم تمديد مي‌شود.

4- بودجه
مرکز هماهنگي از سوي مراکز منطقه‌اي و به‌طور تساوي تأمين بودجه مي‌شود. 
براي هرگونه سرمايه‌گذاري  اين خصوص و تأمين بودجه  هرگونه استثنایي در 

خاص با تصميمات هيئت‌مديره انجام مي‌شود.
مراکز منطقه‌اي

1- سازماندهي
اين  مي‌نمايد.  وظيفه  انجام  هيئت‌مديره  مديريت  تحت  منطقه‌اي  مرکز  هر 
هيئت، مديري را براي مرکز انتخاب مي‌نمايد که به‌عنوان يک عضو بدون حق 

رأي در هيئت‌مديره فعاليت مي‌نمايد.
2- عملکرد

نزديک  ارتباط  در  منطقه‌اي  مرکز  هر  اتحاديه،  اهداف  پيشبرد  راستاي  در 
با مرکز هماهنگي و ديگر مراکز منطقه‌اي قرار دارد. مرکز منطقه‌اي همچنين 
به‌منظور برقراري ارتباط مؤثر در ميان اعضاء منطقه فعاليت مي‌نمايد. هر مرکز 
محدود  زير  موارد  به  تنها  البته  مي‌دهد.  انجام  را  زير  فعاليت‌هاي  منطقه‌اي 
با در  زير مي‌باشد.  قرار  به  فعاليت‌هاي هر مرکز منطقه‌اي  از  نمي‌شود. بخشي 

نظرداشتن اين مطلب که لزوماً محدود به اين موارد نخواهد بود.
- گردآوري، تحليل و تجزيه داده‌ها مرتبط با بهره‌برداري ايمن

- انتشار اطلاعات مربوط به تجارب بهره‌برداري در ميان اعضاء مرکز منطقه‌اي 
و مرکز هماهنگي

- مديريت ساير روش‌هاي انتقال اطلاعات نظير:
بازديد به‌منظور تبادل اطلاعات فني در ميان اعضای مراکز منطقه‌اي کارگاه‌ها

تماس با ساير اعضاء در ديگر مراکز منطقه‌اي
3- کارکنان
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قرار  منطقه‌اي  مرکز  آن  مدير  مديريت  تحت  منطقه‌اي  مرکز  هر  کارکنان 
دارند و سياست‌ها و بودجه هر مرکز به تصويب هيئت‌مديره آن مرکز منطقه‌اي 

مي‌رسد.
4- بودجه

تأمين بودجه هر مرکز منطقه‌اي به‌طور کامل به عهده اعضای آن مي‌باشد.
تأسيس اتحاديه

نشست افتتاحيه، اتحاديه را تأسيس و اولين رئيس و همچنين اولين رئيس 
هيئت‌مديره اتحاديه را انتخاب مي‌نمايد.

اولين مدير مراکز هماهنگي در اين نشست افتتاحيه تعيين مي‌شود و تا يک 
‌سال پس از تشکيل اتحاديه در اين پست ابقاء مي‌شود.
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قانون الحاق دولت جمهوري اسلامي ايران به كنوانسيون 
كمك‌رساني به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت 
 ‌راديولوژيكي و كنوانسيون اعلام فوري حادثه هسته‌اي

 مصوب 1379/2/21 مجلس شوراي اسلامي

به  مي‌شود  داده  اجازه  ايران  اسلامي  جمهوري  دولت  به  واحده-  ‌ماده 
كنوانسيون »كم‌كرساني به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت ‌راديولوژكيي« 
و كنوانسيون »‌اعلام فوري حادثه هسته‌اي« به شرح پيوست با لحاظ شرايط زير 

ملحق گردد و اسناد مربوط را تسليم نمايد:
ساير  و  دعوا  اقامه  از  خودداري  و  مالياتي  معافيت  و  مصونيت  اعلام   -1
موارد مندرج در بندهاي )2( و )3( ماده )8( و بند )2( ماده )10(ك‌نوانسيون 
براي  راديولوژكيي«  فوريت  يا  هسته‌اي  حادثه  وقوع  هنگام  به  »ك‌م‌كرساني 

جمهوري اسلامي ايران لازم‌الرعايه نمي‌باشد.
‌هيئت وزيران مي‌تواند در صورت صلاحديد به‌طور موردي، در اعمال بند )10( 

ماده )8( و بند )6( ماده )10(، اعلام انصراف نمايد.
2- حل اختلاف موضوع بند )2( ماده )13( كنوانسيون »ك‌م‌كرساني به هنگام 
يا فوريت راديولوژكيي« و بند )2( ماده )11(ك‌نوانسيون  وقوع حادثه هسته‌اي 
»‌اعلام فوري حادثه هسته‌اي« براي جمهوري اسلامي ايران لازم‌الرعايه نمي‌باشد.

‌هيئت دولت مي‌تواند در مواردي كه به صورت موردي ارجاع به داوري هنگام 
بروز اختلاف به مصلحت باشد با رعايت مقررات داخلي اقدام نمايد.

ك‌نوانسيون اعلام فوري حادثه هسته‌اي
‌دولت‌هاي عضو اين كنوانسيون، ‌با علم به اينكه فعاليت‌هاي هسته‌اي در قلمرو 
تعدادي از دولت‌ها در حال انجام مي‌باشد، ‌با توجه به اينكه اقدامات گسترده‌اي 
از  پيشگيري  به‌منظور  هسته‌اي  فعاليت‌هاي  بالاي  ايمني سطح  تضمين  جهت 
حوادث هسته‌اي و كاهش اثرات چنين ‌حوادثي در صورت وقوع، انجام پذيرفته 
بين‌المللي در  به تحيكم همكاري‌هاي وسيع‌تر  ادامه دارد، ‌با علاقه  و همچنان 



نشر چتر دانش/مجموعه قوانین انرژی هسته‌ای 20

راستاي توسعه و استفاده از انرژي هسته‌اي توأم با ايمني.
‌با اعتقاد به ضرورت فراهم نمودن اطلاعات مربوط در خصوص حوادث هسته‌اي 
براي دولت‌ها در كوتاه‌ترين زمان ممكن به‌منظور كاهش اثرات ‌راديولوژكيي در 
ماوراي مرزها، و ‌با توجه به سودمندي توافق‌هاي دوجانبه و چندجانبه پيرامون 

تبادل اطلاعات در اين زمينه، ‌به شرح زير توافق نموده‌اند:
‌ماده 1- حدود اجراء:

1- اين كنوانسيون در صورت وقوع هر حادثه‌اي كه دربرگيرنده تأسيسات يا 
فعاليت‌هاي كي دولت عضو يا اشخاص حقيقي و حقوقي تحت صلاحيت ياك‌نترل 
آن موضوع بند )2( زير، كه مواد راديواكتيو از آنها منتشر گردد يا احتمال انتشار 
آن وجود داشته باشد و چنين حادثه‌اي منجر به انتشار مواد مزبور‌ در ماوراي 
مرزهاي بين‌المللي گرديده و يا احتمالاً به آن منجر گردد و اين امر براي دولت 

ديگر از نظر ايمني راديولوژكيي حائز اهميت باشد، اجراء‌ مي‌شود.
2- تأسيسات و فعاليت‌هاي موضوع بند )1( به شرح زير مي‌باشند:

‌الف- هر راكتور هسته‌اي در هر محل كه واقع شده باشد؛
ب- هرگونه تأسيسات چرخه سوخت هسته‌اي؛

پ- هرگونه تأسيسات پسمانداري مواد راديواكتيو؛
ت- حمل‌ونقل و نگهداري سوخت‌هاي هسته‌اي يا پسمان‌هاي راديواكتيو؛

براي  ايزوتوپ‌ها  راديو  و حمل‌ونقل  واگذاري  نگهداري،  استفاده،  توليد،  ث- 
اهداف كشاورزي، صنعتي، پزشكي، علمي و تحقيقاتي، و

ج- استفاده از راديو ايزوتوپ‌ها براي توليد برق جهت اهداف فضایي.
‌ماده 2- اعلام و اطلاع:

‌در صورت وقوع حادثه مشروح در ماده )1(، )ك‌ه از اين پس »‌حادثه هسته‌اي« 
ناميده مي‌شود( دولت عضو موضوع ماده مذكور بايد:

‌الف- بي‌درنگ از طريق آژانس بين‌المللي انرژي اتمي )ك‌ه از اين پس »‌آژانس« 
به‌گونه‌اي  از نظر فيزكيي  را كه  به‌طور مستقيم، دولت‌هایی  يا  ناميده مي‌شود( 
كه در ماده )1( مشخص شده تحت‌تأثير قرار گرفته يا احتمالاً تحت‌تأثير قرار 
خواهند گرفت و نيز آژانس را از حادثة هسته‌اي، ماهيت و زمان‌ وقوع و محل 
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دقيق آن در صورت اقتضاء مطلع نمايد، و
ب- بي‌درنگ دولت‌هاي موضوع بند )‌الف( را به‌طور مستقيم يا از طريق آژانس 
و نيز خود آژانس را از اطلاعات موجود در رابطه با كاهش اثرات‌ راديولوژكيي در 

آن كشورها به‌گونه‌اي كه در ماده )5( مشخص شده، آگاه نمايد.
ماده 3- ساير حوادث هسته‌اي:

حوادث  وقوع  مي‌توانند  عضو  دولت‌هاي  راديولوژكيي،  اثرات  كاهش  نظر  ‌از 
هسته‌اي غير از حوادث مشروح در ماده )1( را نيز اعلام نمايند.

ماده 4- وظايف آژانس:
‌آژانس بايد:

‌الف- بي‌درنگ دولت‌هاي عضو و دولت‌هاي عضو آژانس و ساير دولت‌هایي را 
كه از نظر فيزكيي به‌گونه‌اي كه در ماده )1( مشخص شده تحت تأثير قرار‌گرفته 
بين‌المللي  بين‌الدولي  قرار خواهند گرفت و سازمان‌هاي  تأثير  تحت  يا احتمالاً 
ذی‌ربط )ك‌ه از اين پس »‌سازمان‌هاي بين‌المللي« ناميده مي‌شوند( را به‌موجب 

بند )‌الف( ماده )2( از دريافت اعلاميه مطلع نمايد، و
ب- اطلاعات دريافتي به‌موجب بند )ب( ماده )2( را بنا به تقاضا بي‌درنگ در 
اختيار هر كي از دولت‌هاي عضو، دولت‌هاي عضو آژانس يا سازمان ‌بين‌المللي 

ذی‌ربط قرار دهد.
‌ماده 5- اطلاعات قابل ارائه:

1- اطلاعاتي كه به‌موجب بند )ب( ماده )2( ارائه مي‌گردد بايد شامل اطلاعات 
زير كه در آن موقع در دسترس دولت اعلامك‌ننده است، باشد:

‌الف- زمان، محل دقيق در صورت اقتضاء و ماهيت حادثه هسته‌اي؛
ب- تأسيسات يا فعاليت مربوط؛

پ- علت احتمالي يا حتمي و گسترش قابل پيش‌بيني حادثه هسته‌اي در 
ارتباط با انتشار مواد راديواكتيو در ماوراي مرزها؛

ت- خصوصيات كلي انتشار راديواكتيو از جمله، تا حدي كه عملي و مقتضي 
باشد، ماهيت، حالت احتمالي فيزكيي و شيميایي و مقدار، تريكب و ‌ارتفاع مؤثر 

انتشار راديواكتيو؛
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ث- اطلاعات مربوط به شرايط جوي و آبي فعلي و آتي كه براي پيش‌بيني 
انتشار مواد راديواكتيو در ماوراي مرزها لازم است؛

ج- نتايج كنترل محيطي در رابطه با انتشار مواد راديواكتيو در ماوراي مرزها؛
چ- اقدامات به‌عمل‌آمده يا برنامه‌ريزي‌شده براي حفاظت محيط خارج از پايگاه؛

ح- عملكرد پيش‌بيني شده انتشار راديواكتيو در طول زمان.
2- اطلاعات مزبور در فواصل مناسب به‌وسيله اطلاعات بيشتري در مورد روند 

وضعيت اضطراري از جمله اتمام واقعي يا پيش‌بيني‌شده آن، تكميل ‌مي‌گردد.
قابل  محدوديت  بدون   )2( ماده  )ب(  بند  به‌موجب  دريافتي  اطلاعات   -3
استفاده است، مگر در مواردي كه چنين اطلاعاتي به‌طور محرمانه از سوي ‌دولت 

عضو ارائه گرديده باشد.
‌ماده 6- مشاوره:

‌دولت عضوي كه اطلاعاتي را به‌موجب بند )ب( ماده )2( ارائه مي‌نمايد، تا 
حدي كه به‌طور معقول عملي باشد با فوريت به تقاضاي مشورت و يا ‌اطلاعات 
بيشتري كه از سوي دولت عضو تحت تأثير قرار گرفته، درخواست گرديده از نظر 

كاهش اثرات راديولوژكيي در دولت مزبور پاسخ خواهد داد.
‌ماده 7- مقام‌هاي صالح و مراكز تماس:

از طريق آژانس، مقام‌هاي صالح خود  يا  1- هر دولت عضو به‌طور مستقيم 
و مركز تماسي را كه مسئول صدور و دريافت اعلاميه و اطلاعات موضوع‌ ماده 
)2( مي‌باشند به آژانس و ساير دولت‌هاي عضو اعلام خواهد نمود. مراكز تماس 

يادشده و كانون مركزي در آژانس به‌طور پيوسته در دسترس خواهند ‌بود.
2- هر دولت عضو بي‌درنگ آژانس را از هرگونه تغييراتي كه ممكن است در 

اطلاعات موضوع بند )1( رخ دهد، آگاه خواهد نمود.
تماس  مراكز  نيز  و  مزبور  تماس  مراكز  و  ملي  مقام‌هاي  فهرست  آژانس   -3
سازمان‌هاي بين‌المللي ذی‌ربط را با جديدترين تغييرات آن نگاهداري نموده، در 
‌اختيار دولت‌هاي عضو و دولت‌هاي عضو آژانس و سازمان‌هاي بين‌المللي ذی‌ربط 

قرار خواهد داد.
‌ماده 8- كمك به دولت‌هاي عضو:
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‌آژانس طبق اساسنامه خود و بنا به درخواست دولت عضوي كه خود داراي 
فعاليت هسته‌اي نبوده لكين با كي دولت غير عضو داراي برنامة هسته‌اي ‌فعال 
هم‌مرز باشد، بررسي‌هايي را پيرامون امكان ايجاد و اجراي نظام كنترل تشعشع 

به‌منظور تسهيل دستيابي به اهداف اين كنوانسيون انجام خواهد ‌داد.
‌ماده 9- موافقت‌نامه‌هاي دوجانبه يا چندجانبه:

‌دولت‌هاي عضو در راه پيشبرد منافع مشترك خود مي‌توانند در صورتي كه 
با موضوع‌  مقتضي بدانند موافقت‌نامه‌هاي دوجانبه يا چندجانبه‌اي را در رابطه 

اين كنوانسيون منعقد نمايند.
‌ماده 10- ارتباط با ساير موافقت‌نامه‌هاي بين‌المللي:

به‌موجب  عضو  دولت‌هاي  متقابل  تعهدات  و  حقوق  به  كنوانسيون  ‌اين 
اين كنوانسيون  به مسائل تحت پوشش  بين‌المللي موجود كه  موافقت‌نامه‌هاي 
مربوط‌ مي‌گردد يا به‌موجب موافقت‌نامه‌هاي بين‌المللي آتي كه طبق موضوع و 

هدف اين كنوانسيون منعقد خواهد شد، خللي وارد نمي‌سازد.
‌ماده 11- حل‌وفصل اختلافات:

و  عضو  دولت  كي  بين  يا  عضو  دولت‌هاي  بين  اختلاف  بروز  در صورت   -1
آژانس در رابطه با تفسير يا اجراي اين كنوانسيون، طرف‌هاي اختلاف به‌منظور 
‌حل‌وفصل آن از طريق مذاكره يا هر طريق مسالمت‌آميز ديگري كه براي حل 

اختلاف مورد قبول آنها باشد، با كيديگر مشورت خواهند نمود.
از  ‌كيسال  ظرف  عضو  دولت‌هاي  بين  قبيل  اين  از  اختلافي  چنانچه   -2
تقاضاي  به  بنا  نباشد،  قابل حل‌وفصل  بند )1(  به‌موجب  تقاضاي مشورت  تاريخ 
‌هركي از طرف‌ها، اختلاف مزبور به داوري و يا ديوان بين‌المللي دادگستري براي 
تصميم‌گيري ارجاع خواهد گرديد. در صورتي كه اختلافي به داوري‌ ارجاع گردد 
اگر ظرف شش‌ماه از تاريخ تقاضا، طرف‌هاي اختلاف قادر به توافق در مورد تريكب 
هيئت داوري نگردند، هركي از آنها مي‌تواند از رئيس‌ديوان بين‌المللي دادگستري يا 
دبيركل سازمان ملل متحد درخواست تعيين كي يا چند داور را بنمايد. در مواردي 
كه تقاضاي متعارضي از سوي طرف‌هاي ‌اختلاف ارسال گردد، تقاضايي كه به دبير 

كل سازمان ملل متحد تقديم گرديده، داراي اولويت خواهد بود.
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3- هر دولتي مي‌تواند به هنگام امضای تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق به‌ 
اين كنوانسيون، اعلام كند كه خود را ملزم به رعايت كي يا هر دو روش حل 
‌اختلاف كه در بند )2( پيش‌بيني گرديده است، نمي‌داند. ساير دولت‌هاي عضو 
با‌  ارتباط  بند )2( در  به رعايت تشريفات حل اختلاف پيش‌بيني‌شده در  ملزم 

دولت عضوي كه اعلاميه مزبور براي آن معتبر و مجري است نخواهند بود.
4- دولت عضوي كه اعلاميه‌اي طبق بند )3( صادر نموده است مي‌تواند در 

هر موقع انصراف از آن را به »‌امين اسناد« اعلام نمايد.
‌ماده 12- قابليت اجرا:

1- اين كنوانسيون براي امضاي كلية دولت‌ها و ناميبيا به نمايندگي شوراي 
سازمان ملل متحد براي ناميبيا، در دفتر مركزي آژانس بين‌المللي انرژي اتمي 
در‌وين و دفتر مركزي سازمان ملل متحد در نيويورك به ترتيب از )26( سپتامبر 
با )4( و )14( مهرماه 1365 هجري شمسي  و )6( اكتبر 1986 ميلادي برابر 
‌به‌مدت دوازده‌ماه يا تا زمان لازم‌الاجراشدن آن، هركدام از مدت‌ها كه طولاني‌تر 

باشد، مفتوح خواهد بود.
2- هركي از دولت‌ها و ناميبيا به نمايندگي شوراي سازمان ملل متحد براي 
ناميبيا، مي‌توانند رضايت خود را نسبت به متعهد شدن به اين كنوانسيون، از‌ 
به  مشروط  امضاي  از  پس  تصويب  پذيرش،  تنفيذ،  سند  توديع  يا  امضا  طريق 
اسناد  نمايند.  اعلام  الحاق،  سند  توديع  طريق  از  يا  تصويب  يا  پذيرش  تنفيذ، 

‌تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق نزد »‌امين اسناد« توديع خواهد گرديد.
3- اين كنوانسيون سي روز پس از اعلام رضايت سه دولت نسبت به متعهد 

شدن به آن، لازم‌الاجرا خواهد شد.
4- براي هر دولتي كه رضايت خود را نسبت به متعهد شدن به اين كنوانسيون 
بعد از لازم‌الاجراشدن آن اعلام مي‌دارد، اين كنوانسيون سي روز پس از‌ تاريخ 

اعلام رضايت، براي آن دولت لازم‌الاجرا خواهد شد.
بين‌المللي و سازمان‌هاي  الحاق سازمان‌هاي  براي  اين كنوانسيون  الف-   -5
اتحاد منطقه‌اي كه از سوي دولت‌هاي حاكم تشيكل گرديده و براي مذاكره، انعقاد 
و ‌اجراي موافقت‌نامه‌هاي بين‌المللي در مورد مسائل تحت پوشش اين كنوانسيون 
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ذي‌صلاح مي‌باشد، به‌نحوي كه در اين ماده مقرر گرديده است، مفتوح‌ خواهد بود.
ب- سازمان‌هاي مزبور در مواردي كه در حيطه صلاحيت آنها مي‌باشد، حقوق 
و تعهداتي را كه اين كنوانسيون براي دولت‌هاي عضو قائل گرديده است، از‌ سوي 

خود اعمال و اجرا خواهند نمود.
از  حاكي  اعلاميه‌اي  بايد  الحاق،  سند  سپردن  هنگام  به  مزبور  سازمان  پ- 
حدود صلاحيت خود را در مورد مسائل تحت پوشش اين كنوانسيون براي»‌امين 

اسناد« ارسال نمايد.
آن  از  آنچه دولت‌هاي عضو  بر  اضافه  رأي،  داراي حق  يادشده  ت- سازمان 

برخوردار هستند، نخواهد بود.
‌ماده 13- اجراي موقت:

‌هر دولتي مي‌تواند پس از امضاء يا در تاريخ ديرتري قبل از لازم‌الاجرا شدن اين 
كنوانسيون در مورد آن دولت، اعلام نمايد كه به‌طور موقت آن را اجرا‌ خواهد نمود.

‌ماده 14- اصلاحيه‌ها:
1- هر دولت عضو مي‌تواند اصلاحيه‌هايي را در مورد اين كنوانسيون پيشنهاد 
نمايد. اصلاحيه پيشنهادي به »‌امين اسناد« تسليم مي‌گردد و او به فوريت ‌آن را 

بين كليه دولت‌هاي عضو توزيع خواهد نمود.
2- چنانچه اكثريت دولت‌هاي عضو تقاضاي برگزاري اجلاسي را براي بررسي 
اصلاحيه‌هاي پيشنهادي بنمايند، »‌امين اسناد« همگي دولت‌هاي عضو را به‌حضور 
در چنين اجلاسي كه نبايد زودتر از سي روز پس از انتشار دعوت‌نامه برپا گردد، 
فرا خواهد خواند. هرگونه اصلاحيه‌اي كه در اجلاس به تصويب ‌اكثريت دو سوم 
تمام دولت‌هاي عضو برسد در پروتكلي منعكس مي‌گردد كه براي امضاي همه 

دولت‌هاي عضو در وين و نيويورك مفتوح خواهد بود.
3- پروتكل يادشده سي روز پس از اعلام رضايت سه دولت نسبت به متعهد 
شدن به آن لازم‌الاجرا خواهد شد. براي هر دولتي كه رضايت نسبت به ‌متعهد 
شدن به پروتكل را پس از لازم‌الاجراشدن آن اعلام كند، پروتكل مزبور سي روز 

پس از تاريخ اعلام رضايت، لازم‌الاجرا خواهد شد.
‌ماده 15- كناره‌گيري:
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1- هر دولت عضو مي‌تواند با اطلاعيه كتبي به »‌امين اسناد« از اين كنوانسيون 
كناره‌گيري نمايد.

2- كناره‌گيري ‌كيسال پس از تاريخي كه »‌امين اسناد« اطلاعيه مربوط را 
دريافت نمايد قابل اجرا خواهد شد.

‌ماده 16- امين اسناد: 
1- دبير كل آژانس »‌امين اسناد« اين كنوانسيون خواهد بود.

2- دبير كل آژانس تمامي دولت‌هاي عضو و ساير دولت‌ها را بي‌درنگ از موارد 
زير آگاه خواهد نمود:

‌الف- امضاي اين كنوانسيون يا هر پروتكل اصلاحي؛
اين  به  مربوط  كه  الحاق  يا  تصويب  پذيرش،  تنفيذ،  سند  هر  توديع  ب- 

كنوانسيون يا هر پروتكل اصلاحي باشد؛
پ- هر اعلاميه يا انصراف از آن طبق ماده )11(؛

ت- هر اعلاميه اجراي موقت اين كنوانسيون طبق ماده )13(؛
ث- لازم‌الاجراشدن اين كنوانسيون و هر اصلاحيه آن، و

ج- هرگونه كناره‌گيري انجام‌شده به‌موجب ماده )15(.
‌ماده 17- اعتبار متون و نسخه‌هاي مصدق:

‌نسخه اصلي اين كنوانسيون كه اعتبار متون عربي، چيني، انگليسي، فرانسوي، 
انرژي ‌اتمي  بين‌المللي  آژانس  دبيركل  نزد  است،  برابر  آن  اسپانيايي  و  روسي 
توديع خواهد شد و او نسخه‌هاي مصدق آن را به دولت‌هاي عضو و ساير دولت‌ها 

ارسال خواهد نمود.
‌در تأييد مراتب فوق، امضاءكنندگان زير كه به‌نحو مقتضي مجاز شده‌اند اين 
كنوانسيون را كه براي امضاء به‌گونه پيش‌بيني‌شده در بند )1( ماده )12( ‌مفتوح 

مي‌باشد، امضاء نموده‌اند.
انرژي  بين‌المللي  آژانس  عمومي  كنفرانس  ويژه  اجلاس  در  كنوانسيون  ‌اين 
اتمي در وين به تاريخ بيست‌وششم سپتامبر كيهزارونهصدوهشتادوشش ‌ميلادي 

)1365/7/4 هجري شمسي( به تصويب رسيد.
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ك‌نوانسيون كمك‌رساني به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت 
راديولوژيكي

‌دولت‌هاي عضو اين كنوانسيون،
از دولت‌ها در حال  اينكه فعاليت‌هاي هسته‌اي در قلمرو تعدادي  به  ‌با علم 
ايمني سطح  تضمين  اقدامات گسترده‌اي جهت  اينكه  به  توجه  است، ‌با  انجام 
كاهش  و  هسته‌اي  حوادث  از  پيشگيري  به‌منظور  هسته‌اي  فعاليت‌هاي  بالاي 
به  علاقه  دارد، ‌با  ادامه  همچنان  و  پذيرفته  انجام  وقوع،  در ‌صورت  آن  اثرات 
تحيكم همكاري‌هاي وسيع‌تر بين‌المللي در راستاي توسعه و استفاده از انرژي 
هسته‌اي توأم با ايمني، ‌با اعتقاد به ضرورت وجود كي چارچوب بين‌المللي جهت 
تسهيل كم‌كرساني فوري به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي 
به‌منظورك‌اهش اثرات آن، ‌با توجه به سودمندي توافق‌هاي دوجانبه يا چندجانبه 
آژانس  فعاليت‌هاي  به  با عنايت  اين زمينه ‌و  پيرامون مساعدت‌هاي متقابل در 
بين‌المللي انرژي اتمي در تنظيم رهنمودهايي براي ترتيبات كم‌كرساني فوري 
توافق  زير  شرح  راديولوژكيي، ‌به  يا‌فوريت  هسته‌اي  حادثه  با  رابطه  در  متقابل 

نموده‌اند:
‌ماده 1- مقررات كلي:

1- دولت‌هاي عضو طبق مفاد اين كنوانسيون به‌منظور تسهيل كم‌كرساني 
فوري به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي براي كاهش آثار‌ آن 
و محافظت از جان و مال و محيط‌زيست در مقابل اثرات انتشار مواد راديواكتيو، 
اين پس»‌آژانس«  از  )كه  اتمي  انرژي  بين‌المللي  آژانس  با  و  كيديگر  با  متقابلًا 

ناميده مي‌شود( همكاري خواهند نمود.
مورد  در  مي‌توانند  عضو  دولت‌هاي  مزبور،  همكاري  تسهيل  به‌منظور   -2
ترتيبات دوجانبه يا چندجانبه يا در صورت اقتضا تلفيقي از آنها جهت جلوگيري‌ 
يا كاهش صدمات و خساراتي كه ممكن است به هنگام حادثه هسته‌اي يا فوريت 

راديولوژكيي، به وجود آيد، توافق نمايند.
3- دولت‌هاي عضو از آژانس درخواست مي‌نمايند كه در چارچوب اساسنامه 
خود، حداكثر تلاش خود را طبق مفاد اين كنوانسيون به‌منظور پيشبرد، ‌حمايت 
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و تسهيل همكاري بين دولت‌هاي عضو كه در اين كنوانسيون پيش‌بيني گرديده 
است، مبذول دارد.

‌ماده 2- كم‌كرساني:
1- چنانچه دولت عضوي به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي 
نياز به كمك داشته باشد اعم از آنكه منشأ چنين حادثه يا فوريتي در ‌حيطه 
قلمرو، صلاحيت يا كنترل آن دولت باشد يا نباشد، دولت مزبور مي‌تواند از هر 
دولت عضو ديگر به‌طور مستقيم يا از طريق آژانس و نيز از آژانس ي‌ا در صورت 
اقتضاء از ساير سازمان‌هاي بين‌الدولي بين‌المللي )ك‌ه از اين پس »‌سازمان‌هاي 

بين‌المللي« ناميده مي‌شوند( تقاضاي كمك نمايد.
2- دولت عضوي كه درخواست كمك ميك‌ند بايد ميزان و نوع كمك موردنياز 
اختيار دولت‌ كمك  را در  اطلاعات لازم  امكان  و در صورت  نموده  را مشخص 
رساننده قرار دهد تا دولت مزبور بتواند ميزان توانایي خود را در انجام اين تقاضا 
تعيين نمايد. چنانچه تعيين ميزان و نوع كمك مورد نياز براي ‌دولت متقاضي 
مقدور نباشد، دولت كم‌كرساننده و دولت‌هاي متقاضي با مشورت كيديگر در 

مورد ميزان و نوع كمك لازم تصميم‌گيري خواهند نمود.
3- هر دولت عضوي كه از آن تقاضاي كمك مي‌شود بي‌درنگ در اين مورد 
اتخاذ تصميم نموده و به‌طور مستقيم يا از طريق آژانس موقعيت خود را از ‌نظر 
امكان كم‌كرساني لازم و حدود و شرايط ارائه چنين كمكي به دولت متقاضي 

اعلام خواهد نمود.
و  تجهيزات  كارشناسان،  خود،  توانایي‌هاي  حدود  در  عضو  دولت‌هاي   -4
موادي را كه قادر به فراهم نمودن آن براي كم‌كرساني به ساير دولت‌هاي عضو 
به‌هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي مي‌باشند و همچنين شرايط 
امكان‌پذير ‌است،  كم‌كرساني  آنها  تحت  كه  مالي  شرايط  به‌ويژه  كم‌كرساني 

تعيين و به آژانس اعلام خواهد نمود.
5- هر دولت عضوي مي‌تواند در رابطه با معالجات پزشكي يا اسكان مجدد 
موقت مردم درگير در حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي در قلمرو‌ دولت عضو 

ديگر تقاضاي كمك نمايد.
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6- آژانس طبق اساسنامه خود و به‌نحو مقرر در اين كنوانسيون به تقاضاي 
كم‌كرساني دولت عضو يا دولت عضو آژانس به هنگام وقوع حادثه ‌هسته‌اي يا 

فوريت راديولوژكيي از راه‌هاي زير پاسخ خواهد داد:
‌الف- فراهم‌نمودن و تخصيص منابع مالي مناسب براي اين منظور؛

ب- ارسال فوري تقاضا به ساير دولت‌ها و سازمان‌هاي بين‌المللي كه طبق 
اطلاعات آژانس ممكن است منابع لازم را در اختيار داشته باشند، و

پ- هماهنگ‌نمودن كمك در سطح بين‌المللي كه ممكن است به اين صورت 
فراهم گردد مشروط بر آنكه دولت متقاضي چنين تقاضایي نموده باشد.

‌ماده 3- رهبري و كنترل كم‌كرساني:
‌جز در مواردي كه به‌نحو ديگري توافق شده باشد:

‌الف- مسئوليت رهبري، كنترل ، هماهنگي و نظارت كلي بر كم‌كرساني به 
عهده دولت متقاضي در قلمرو خويش مي‌باشد. دولت كم‌كرساننده، در‌ مواردي 
كه كم‌كرساني مستلزم وجود كاركناني باشد، با مشورت دولت متقاضي شخص 
مسئول را تعيين و فرد مزبور بي‌درنگ نظارت عملياتي خود‌ را بر روي كاركنان 
با  را  خود  نظارت  منصوب،  شخص  مي‌نمايد.  اعمال  تدارك  مورد  تجهيزات  و 

همكاري مقام‌هاي ذی‌ربط دولت متقاضي انجام خواهد ‌داد.
را  محلي  خدمات  و  تسهيلات  خود،  مقدورات  حد  در  متقاضي  دولت  ب- 
براي اجراي مناسب و مؤثر كم‌كرساني فراهم خواهد ساخت. همچنين‌ حفاظت 
كاركنان، تجهيزات و موادي را كه به‌وسيله يا از سوي دولت كم‌كرساننده به اين 

منظور وارد قلمرو آن گرديده است، تضمين خواهد نمود.
پ- ماليكت تجهيزات و موادي كه هر كي از طرف‌ها در طول دوره‌هاي كم‌كرساني 

فراهم مي‌نمايند به قوت خود باقي خواهد ماند و استرداد آنها‌ تضمين مي‌گردد.
ت- دولت عضو كم‌كرساننده در پاسخ به درخواست موضوع بند )5( ماده )2( 

امر كم‌كرساني را در قلمرو خود هماهنگ خواهد نمود.
‌ماده 4- مقام‌هاي صالح و مراكز تماس:

يا از طريق آژانس، مقام‌هاي  1- هر كي از دولت‌هاي عضو به‌طور مستقيم 
صالح و مركز تماسي را كه مجاز به ارسال و دريافت تقاضاها و يا قبول‌پيشنهادهاي 
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كم‌كرساني مي‌باشند، به آژانس و ساير دولت‌هاي عضو اعلام خواهد نمود. مراكز 
تماس مزبور و كانون مركزي در آژانس به‌طور مداوم در‌ دسترس خواهند بود.

2- هر دولت عضو بي‌درنگ آژانس را از هرگونه تغييراتي كه ممكن است در 
اطلاعات موضوع بند )1( رخ دهد، آگاه خواهد نمود.

3- آژانس به‌طور مرتب و سريع اطلاعات موضوع بندهاي )1( و )2( را در 
اختيار دولت‌هاي عضو، دولت‌هاي عضو آژانس و سازمان‌هاي بين‌المللي ذی‌ربط 

‌قرار خواهد داد.
‌ماده 5- وظايف آژانس:

اين  مفاد  ساير  به  آنكه  بدون  و   )1( ماده   )3( بند  طبق  عضو  ‌دولت‌هاي 
كنوانسيون خللي وارد گردد، از آژانس درخواست مي‌نمايند كه:

و  عضو  دولت‌هاي  بين  و  جمع‌آوري  را  زير  موارد  به  مربوط  اطلاعات  ‌الف- 
دولت‌هاي عضو آژانس توزيع نمايد:

حوادث  وقوع  هنگام  به  مي‌توان  كه  را  موادي  و  تجهيزات  كارشناسان،   -1
هسته‌اي يا فوريت‌هاي راديولوژكيي فراهم نمود،

2- روش‌ها و فنون و نتايج به دست آمده از تحقيقات مربوط به مواجهه با 
حوادث هسته‌اي يا فوريت‌هاي راديولوژكيي.

ب- دولت‌هاي عضو يا دولت عضو سازمان را در صورت تقاضا در هر كي از 
موارد زير يا ساير موارد مقتضي ياري نمايد:

فوريت‌هاي  و  هسته‌اي  حوادث  مورد  در  اضطراري  طرح‌هاي  تنظيم   -1
راديولوژكيي و قوانين مناسب،

به  به‌منظور رسيدگي  براي كاركنان  آموزشي مناسب  برنامه‌هاي  تنظيم   -2
حوادث هسته‌اي و فوريت‌هاي راديولوژكيي،

وقوع حادثه  به هنگام  مربوط  اطلاعات  و  تقاضاهاي كم‌كرساني  ارسال   -3
هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي،

4- تنظيم برنامه‌ها و روش‌ها و معيارهاي مناسب براي كنترل تشعشع،
5- انجام بررسي در مورد امكان ايجاد نظام‌هاي مناسب كنترل تشعشع.

پ- فراهم نمودن منابع مناسب تخصيصي‌افته براي دولت عضو يا دولت عضو 



31بخش اول: قوانین

سازمان كه متقاضي كم‌كرساني است به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي ي‌ا فوريت 
راديولوژكيي به‌منظور انجام ارزيابي مقدماتي حادثه يا فوريت،

ت- عرضه مساعي جميله خود به دولت‌هاي عضو و دولت‌هاي عضو سازمان 
به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي،

ث- ايجاد و حفظ دفتر رابط نزد سازمان‌هاي بين‌المللي ذی‌ربط به‌منظور كسب 
و تبادل اطلاعات و داده‌هاي مربوط و تهيه و ارائه فهرست چنين‌سازمان‌هایي به 

دولت‌هاي عضو، دولت‌هاي عضو سازمان و سازمان‌هاي يادشده.
‌ماده 6- محرمانه بودن و اعلاميه‌هاي عمومي:

1- دولت متقاضي و دولت كم‌كرساننده هرگونه اطلاعات محرمانه‌اي را كه 
در رابطه با كم‌كرساني به هنگام وقوع حادثه هسته‌اي يا فوريت ‌راديولوژكيي در 
اختيار هر كي از آنها قرار مي‌گيرد، محرمانه تلقي خواهند نمود. اطلاعات مزبور 

منحصراً به‌منظور كمك مورد توافق، به كار گرفته‌ خواهد شد.
2- دولت كم‌كرساننده پيش از آنكه اطلاعات راجع به كم‌كرساني در رابطه 
با حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي در معرض آگاهي عموم قرار‌گيرد تمامي 

كوشش خود را براي هماهنگي با دولت متقاضي مبذول خواهد داشت.
‌ماده 7- بازپرداخت هزينه‌ها:

متقاضي  دولت  به  را  رايگان  كمك  ارائه  مي‌تواند  كم‌كرساننده  دولت   -1
پيشنهاد كند. به هنگام بررسي امكان ارائه پيشنهاد كمك بر اين اساس، دولت 

ك‌م‌كرساننده موارد زير را مد نظر قرار خواهد داد:
‌الف- ماهيت حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي،

ب- مكان منشأ حادثه هسته‌اي يا فوريت راديولوژكيي،
پ- نيازهاي كشورهاي در حال توسعه،

ت- نيازهاي خاص كشورهاي عاري از تأسيسات هسته‌اي، و
ث- ساير عوامل مربوط.

هزينه‌ها  بازپرداخت  اساس  بر  كلي  يا  جزئي  به‌طور  كمك  كه  هنگامي   -2
اشخاص  به‌وسيله  ارائه‌شده  متقاضي هزينه‌هاي خدمات  فراهم مي‌گردد، دولت 
با  مرتبط  مخارج  كليه  نيز  و  نموده  عمل  آن  سوي  از  كه  را  سازمان‌هایي  ي‌ا 
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كم‌كرساني را تا حدي كه مخارج مزبور به‌طور مستقيم به‌وسيله دولت متقاضي 
‌پرداخت نشده باشد، بازپرداخت خواهد نمود. جز در مواردي كه به‌نحو ديگري 
توافق شده باشد، بازپرداخت سريعاً پس از ارائه درخواست بازپرداخت ‌از سوي 
از  غير  به  هزينه‌هایي  و  شد  خواهد  انجام  متقاضي  دولت  به  كم‌كرساننده 

هزينه‌هاي محلي، آزادانه قابل انتقال خواهند بود.
3- صرف‌نظر از مورد مندرج در بند )2( دولت كم‌كرساننده در هر زماني 
با‌  يا  و  نموده  انصراف  آن  تمامي  يا  هزينه‌ها  از  قسمتي  بازپرداخت  از  مي‌تواند 
رساننده  كمك  دولت  تعويق،  يا  انصراف  بررسي  در  نمايد.  موافقت  آن  تعويق 

نيازهاي كشورهاي در حال توسعه را مطمح نظر قرار خواهد داد.
‌ماده 8- امتيازات، مصونيت‌ها و تسهيلات:

1- دولت متقاضي، امتيازات، مصونيت‌ها و تسهيلات لازم براي انجام وظايف 
كم‌كرساني را به كاركنان دولت كم‌كرساننده و كاركناني كه از سوي آن ‌عمل 

ميك‌نند، اعطاء خواهد نمود.
دولت  كاركنان  به  را  زير  مصونيت‌هاي  و  امتيازات  متقاضي،  دولت   -2
به‌طور  آنها  اسامي  و  آن عمل ميك‌نند  از سوي  كاركناني كه  يا  كم‌‌كرساننده 
مقتضي‌اعلام شده و مورد پذيرش دولت متقاضي قرار گرفته است، اعطاء خواهد 

نمود:
‌الف- مصونيت از توقيف، بازداشت و تعقيب قانوني از جمله صلاحيت يكفري، 
در ‌اجراي  كاركنان  فعل  ترك  يا  فعل  مورد  در  متقاضي  دولت  اداري  و  مدني 

وظايفشان، و 
معمولاً  آنچه  استثناي  به  هزينه‌ها  ساير  و  عوارض  ماليات،  از  معافيت  ب- 
جزئي از قيمت كالاها بوده يا در قبال خدمات ارائه‌شده در مورد انجام ‌وظايف 

كم‌كرساني آنها پرداخت مي‌گردد.
3- دولت متقاضي بايد:

‌الف- به دولت كم‌كرساننده در مورد تجهيزات و اموالي كه به‌وسيله دولت 
مي‌گردد،  وارد‌  متقاضي  دولت  قلمروي  به  كم‌كرساني  به‌منظور  كم‌كرساننده 

معافيت از ماليات، عوارض يا ساير هزينه‌ها را اعطاء نمايد، و
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ب- مصونيت تجهيزات و اموال مزبور را از توقيف و ضبط و مصادره فراهم 
آورد.

4- دولت متقاضي، بازگرداندن تجهيزات و اموال يادشده را تضمين خواهد 
كه ‌قادر  آنجا  تا  كم‌كرساننده  دولت  تقاضاي  در صورت  متقاضي  دولت  نمود. 
باشد، ترتيب رفع آلودگي تجهيزات قابل استردادي را كه در جريان كم‌كرساني 

مورد استفاده قرار گرفته‌اند، قبل از بازگرداندن آنها خواهد داد.
5- دولت متقاضي، ورود، اقامت و عزيمت كاركنان اعلام‌شده به‌موجب بند 
)2( و تجهيزات و اموال مورد استفاده در كم‌كرساني را از قلمرو خود ‌تسهيل 

خواهد نمود.
و  امتيازات  نمودن  فراهم  به  ملزم  را  متقاضي  دولت  ماده  اين  مفاد   -6
مصونيت‌هاي مندرج در بندهاي مزبور براي اتباع يا اشخاص مقيم دائمي خود 

‌نمي‌نمايد.
بهره‌مند  ماده  اين  موضوع  مصونيت‌هاي  و  امتيازات  از  كه  افرادي  كليه   -7
مي‌گردند، بدون آنكه به امتيازات و مصونيت‌هاي مزبور خللي وارد آيد، مكلف 
امور  در  مداخله  آنها حق  متقاضي مي‌باشند.  دولت  مقررات  و  قوانين  به‌رعايت 

داخلي دولت متقاضي را نيز نخواهند داشت.
8- مفاد اين ماده به حقوق و تعهداتي كه به موجب ساير موافقت‌نامه‌هاي 
بين‌المللي يا قواعد عرفي حقوق بين‌الملل در مورد اعطاي امتيازات و مصونيت‌ها 

‌پيش‌بيني شده است، لطمه‌اي وارد نمي‌نمايد.
9- هر دولتي مي‌تواند به هنگام امضاء تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق به اين 
كنوانسيون اعلام نمايد كه خود را ملزم به رعايت تمامي يا قسمتي از‌ بندهاي 

)2( و )3( نمي‌داند.
10- دولت عضوي كه اعلاميه‌اي طبق بند )9( صادر نموده است مي‌تواند در 

هر موقع انصراف از آن را به »‌امين اسناد« اعلام نمايد.
‌ماده 9- عبور كاركنان، تجهيزات و اموال:

‌هر دولت عضو به تقاضاي دولت متقاضي يا دولت كم‌كرساننده تلاش خواهد 
در ‌جريان  استفاده  مورد  و  شده  اعلام  اموال  و  تجهيزات  كاركنان،  عبور  كرد 
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كم‌كرساني به كشور متقاضي يا بالعكس را از طريق قلمرو خود تسهيل كند.
‌ماده 10- دعاوي و جبران خسارات:

1- دولت‌هاي عضو به‌منظور تسهيل حل و فصل دعاوي مندرج در اين ماده 
با كيديگر همكاري نزدكي خواهند داشت.

2- جز در صورتي كه به‌نحو ديگري توافق شده باشد، دولت متقاضي در مورد 
فوت يا مصدوم شدن اشخاص، خسارت ديدگي يا از بين رفتن اموال يا ‌لطمه به 
محيط‌زيست كه در قلمرو آن و يا ساير مناطق تحت صلاحيت يا كنترل آن در 
انجام  را  باشد، موارد ‌زير  جريان كم‌كرساني مورد درخواست به وقوع پيوسته 

خواهد داد:
‌الف- خودداري از اقامه دعوا عليه دولت كم‌كرساننده يا اشخاص حقيقي يا 

ساير اشخاص حقوقي كه به نيابت از سوي آن عمل مي‌نمايند،
ب- قبول مسئوليت رسيدگي به دعاوي مطروحه از سوي اشخاص ثالث عليه 
دولت كم‌كرساننده يا اشخاص حقيقي و يا ساير اشخاص حقوقي كه به‌نيابت از 

سوي آن عمل مي‌نمايند،
پ- مصون نگاهداشتن دولت كم‌كرساننده يا اشخاص حقيقي يا ساير اشخاص 

حقوقي كه به نيابت از سوي آن عمل ميك‌نند از دعاوي موضوع جزء )ب(، و
ت- جبران خسارت دولت كم‌كرساننده يا اشخاص حقيقي يا اشخاص حقوقي 
كه به نيابت از سوي آن عمل ميك‌نند در موارد زير، جز در مواردي كه ‌سوء رفتار 

افرادي كه موجب مرگ، آسيب، فقدان يا خسارت گرديده باشند:
از  كه  اشخاصي  يا  دولت كم‌كرساننده  كاركنان  يا مصدوم شدن  1- مرگ 

سوي وي عمل ميك‌نند،
2- از بين رفتن يا خسارت وارده بر تجهيزات يا مواد غير مصرفي مربوط به 

كم‌كرساني.
3- مفاد اين ماده مانع جبران خسارت يا غرامت به‌موجب موافقت‌نامه‌هاي 

بين‌المللي قابل اجراء يا حقوق داخلي هر دولتي نمي‌گردد.
4- مفاد اين ماده دولت متقاضي را ملزم به اجراي تمامي يا قسمتي از بند 

)2( در مورد اتباع يا اشخاص مقيم دائمي خود نمي‌نمايد.
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5- هر دولتي مي‌تواند به هنگام امضاء، تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق به 
اين كنوانسيون اعلام كند كه:

‌الف- خود را متعهد به تمام يا قسمتي از بند )2( تلقي نميك‌ند،
ب- بند )2( را به‌طور كلي يا در بعضي قسمت‌ها در مورد غفلت محض افرادي 

كه موجب مرگ، آسيب، فقدان يا خسارت گرديده‌اند اجراء نخواهد نمود.
6- دولت عضوي كه اعلاميه‌اي طبق بند )5( صادر نموده است مي‌تواند در 

هر موقع انصراف از آن را به »‌امين اسناد« اعلام كند.
‌ماده 11- خاتمه كم‌كرساني:

‌دولت متقاضي يا دولت كم‌كرساننده مي‌تواند در هر موقعي بعد از مشورت‌هاي 
لازم طي اعلاميه كتبي تقاضاي خاتمه كم‌كرساني را كه طبق اينك‌نوانسيون 
اعطاء و يا دريافت گرديده است، بنمايد. پس از ارسال چنين تقاضایي طرف‌هاي 
ذی‌ربط در مورد ايجاد ترتيباتي براي اتمام كم‌كرساني به‌نحو‌ مناسب با كيديگر 

مشورت خواهند نمود.
‌ماده 12- ارتباط با ساير موافقت‌نامه‌هاي بين‌المللي:

به‌موجب  عضو  دولت‌هاي  متقابل  تعهدات  و  حقوق  به  كنوانسيون  ‌اين 
اين كنوانسيون  به مسائل تحت پوشش  بين‌المللي موجود كه  موافقت‌نامه‌هاي 
يا به‌موجب موافقت‌نامه‌هاي بين‌المللي آتي كه طبق موضوع و  مربوط‌مي‌گردد 

هدف اين كنوانسيون منعقد خواهد شد، خللي وارد نمي‌سازد.
‌ماده 13- حل و فصل اختلافات:

و  عضو  دولت  كي  بين  يا  عضو  دولت‌هاي  بين  اختلاف  بروز  در صورت   -1
آژانس در رابطه با تفسير يا اجراي اين كنوانسيون، طرف‌هاي اختلاف به‌منظور‌ 
حل و فصل آن از طريق مذاكره يا هر طريق مسالمت‌آميز ديگري كه براي حل 

اختلاف مورد قبول آنها باشد، با كيديگر مشورت خواهند نمود.
2- چنانچه اختلافي از اين قبيل بين دولت‌هاي عضو ظرف ‌كيسال از تاريخ 
تقاضاي ‌هر  به  بنا  نباشد،  قابل حل‌وفصل   )1( بند  موجب  به  مشورت  تقاضاي 
كي از طرف‌ها، اختلاف مزبور به داوري و يا ديوان بين‌المللي دادگستري براي 
تصميم‌گيري ارجاع خواهد گرديد. در صورتي كه اختلافي به داوري ‌ارجاع گردد 
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مورد  در  توافق  به  قادر  اختلاف  طرف‌هاي  تقاضا،  تاريخ  از  ظرف شش‌ماه  اگر 
تريكب هيئت داوري نگردند، هر كي از آنها مي‌تواند از رئيس‌ديوان بين‌المللي 
يا چند داور  يا دبير كل سازمان ملل متحد درخواست تعيين كي  دادگستري 
را بنمايد. در مواردي كه تقاضاهاي متعارضي از سوي ‌طرف‌هاي اختلاف ارسال 
گردد، تقاضایي كه به دبير كل سازمان ملل متحد تقديم گرديده، داراي اولويت 

خواهد بود.
3- هر دولتي مي‌تواند به هنگام امضاء، تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق به 
اين كنوانسيون، اعلام كند كه خود را ملزم به رعايت كي يا هر دو روش‌ حل 
اختلاف كه در بند )2( پيش‌بيني گرديده است، نمي‌داند، ساير دولت‌هاي عضو 
با  بند )2( در‌ارتباط  به رعايت تشريفات حل اختلاف پيش‌بيني شده در  ملزم 

دولت عضوي كه اعلاميه مزبور براي آن معتبر و مجري است نخواهند بود.
4- دولت عضوي كه اعلاميه‌اي طبق بند )3( صادر نموده است مي‌تواند در 

هر موقع انصراف از آن را به »‌امين اسناد« اعلام نمايد.
‌ماده 14- قابليت اجراء:

1- اين كنوانسيون براي امضاي كليه دولت‌ها و ناميبيا به نمايندگي شوراي 
سازمان ملل متحد براي ناميبيا، در دفتر مركزي آژانس بين‌المللي انرژي اتمي‌ 
در وين و دفتر مركزي سازمان ملل متحد در نيويورك به ترتيب از )26( سپتامبر 
و )6( اكتبر 1986 ميلادي برابر با )4( و )14( مهر ماه 1365 هجري‌شمسي به 
مدت دوازده‌ماه يا تا زمان لازم‌الاجراء شدن آن، هركدام از مدت‌ها كه طولاني‌تر 

باشد، مفتوح خواهد بود.
2- هر كي از دولت‌ها و ناميبيا به نمايندگي شوراي سازمان ملل متحد براي 
ناميبيا، مي‌توانند رضايت خود را نسبت به متعهد شدن به اين كنوانسيون، از 
به  امضاي مشروط  از  تنفيذ، پذيرش، تصويب پس  يا توديع سند  امضاء  ‌طريق 
تنفيذ، پذيرش يا تصويب يا ازطريق توديع سند الحاق، اعلام نمايند. اسناد ‌تنفيذ، 

پذيرش، تصويب يا الحاق نزد »‌امين اسناد« توديع خواهد گرديد.
3- اين كنوانسيون سي روز پس از اعلام رضايت سه دولت نسبت به متعهد 

شدن به آن، لازم‌الاجراء خواهد شد.
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4- براي هر دولتي كه رضايت خود را نسبت به متعهد شدن به اين كنوانسيون 
بعد از لازم‌الاجراء شدن آن اعلام مي‌دارد، اين كنوانسيون سي روز پس از‌ تاريخ 

اعلام رضايت، براي آن دولت لازم‌الاجراء خواهد شد.
بين‌المللي و سازمان‌هاي  الحاق سازمان‌هاي  براي  اين كنوانسيون  الف-   -5
مذاكره،  براي  و  گرديده  تشيكل  دولت‌هاي حاكم  از سوي  كه  منطقه‌اي  اتحاد 
اين  پوشش  تحت  مسائل  مورد  در  بين‌المللي  موافقت‌نامه‌هاي  و ‌اجراي  انعقاد 
است،  گرديده  مقرر  ماده  اين  در  كه  به‌نحوي  مي‌باشند،  ذي‌صلاح  كنوانسيون 

مفتوح ‌خواهد بود.
ب- سازمان‌هاي مزبور در مواردي كه در حيطه صلاحيت آنها مي‌باشد، حقوق 
و تعهداتي را كه اين كنوانسيون براي دولت‌هاي عضو قائل گرديده است، از‌ سوي 

خود را اعمال و اجراء خواهند نمود.
از  حاكي  اعلاميه‌اي  بايد  الحاق،  سند  سپردن  هنگام  به  مزبور  سازمان  پ- 
حدود صلاحيت خود را در مورد مسائل تحت پوشش اين كنوانسيون براي »‌امين 

اسناد« ارسال نمايد.
ت- سازمان يادشده داراي حق رأي، اضافه بر آنچه كه دولت‌هاي عضو از آن 

برخوردار هستند، نخواهد بود.
‌ماده 15- اجراي موقت:

‌هر دولتي مي‌تواند پس از امضاء يا در تاريخ ديرتري قبل از لازم‌الاجراء شدن 
اين كنوانسيون در مورد آن دولت، اعلام نمايد كه به‌طور موقت آن را اجراء‌خواهد 

نمود.
‌ماده 16- اصلاحيه‌ها:

1- هر دولت عضو مي‌تواند اصلاحيه‌هایي را در مورد اين كنوانسيون پيشنهاد 
نمايد. اصلاحيه پيشنهادي به »‌امين اسناد« تسليم مي‌گردد و او به فوريت ‌آن را 

بين كليه دولت‌هاي عضو توزيع خواهد نمود.
2- چنانچه اكثريت دولت‌هاي عضو تقاضاي برگزاري اجلاسي را براي بررسي 
به‌  را  عضو  دولت‌هاي  همگي  اسناد«  »‌امين  بنمايند،  پيشنهادي  اصلاحيه‌هاي 
حضور در چنين اجلاسي كه نبايد زودتر از سي روز پس از انتشار دعوت‌نامه برپا 
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گردد، فرا خواهد خواند. هرگونه اصلاحيه‌اي كه در اجلاس به تصويب ‌اكثريت 
دو سوم تمام دولت‌هاي عضو برسد در پروتكلي منعكس مي‌گردد كه براي امضاء 

همه دولت‌هاي عضو در وين و نيويورك مفتوح خواهد بود.
3- پروتكل يادشده سي روز پس از اعلام رضايت سه دولت نسبت به متعهد 
شدن به آن لازم‌الاجراء خواهد شد. براي هر دولتي كه رضايت نسبت به ‌متعهد 
شدن به پروتكل را پس از لازم‌الاجراء شدن آن اعلام كند، پروتكل مزبور سي روز 

پس از تاريخ اعلام رضايت، لازم‌الاجراء خواهد شد.
‌ماده 17- كناره‌گيري:

1- هر دولت عضو مي‌تواند با اطلاعيه كتبي به »‌امين اسناد« از اين كنوانسيون 
كناره‌گيري نمايد.

2- كناره‌گيري ‌كيسال پس از تاريخي كه »‌امين اسناد« اطلاعيه مربوط را 
دريافت نمايد قابل اجراء خواهد شد.

‌ماده 18- امين اسناد:
1- دبيركل آژانس »‌امين اسناد« اين كنوانسيون خواهد بود.

2- دبيركل آژانس تمامي دولت‌هاي عضو و ساير دولت‌ها را بي‌درنگ از موارد 
زير آگاه خواهد نمود:

‌الف- امضاي اين كنوانسيون يا هر پروتكل اصلاحي،
اين  به  مربوط  كه  الحاق  يا  تصويب  پذيرش،  تنفيذ،  سند  هر  توديع  ب- 

كنوانسيون يا هر پروتكل اصلاحي باشد،
پ- هر اعلاميه يا انصراف از آن طبق مواد )8(، )10( و )13(،
ت- هر اعلاميه اجراي موقت اين كنوانسيون طبق ماده )15(،

ث- لازم‌الاجراء شدن اين كنوانسيون و هر اصلاحيه آن، و
ج- هرگونه كناره‌گيري انجام شده به‌موجب ماده )17(.

‌ماده 19- اعتبار متون و نسخه‌هاي مصدق:
انگليسي،   ، چيني  عربي،  متون  اعتبار  كه  كنوانسيون  اين  اصلي  ‌نسخه 
فرانسوي، روسي و اسپانيایي آن برابر است، نزد دبيركل آژانس بين‌المللي انرژي 
اتمي توديع خواهد شد و او نسخه‌هاي مصدق آن را به دولت‌هاي عضو و ساير 
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دولت‌ها ارسال خواهد نمود.
‌در تأييد مراتب فوق، امضاءكنندگان زير كه به نحو مقتضي مجاز شده‌اند اين 
كنوانسيون را كه براي امضاء به‌گونه پيش‌بيني‌شده در بند )1( ماده )14( ‌مفتوح 

مي‌باشد، امضاء نموده‌اند.
انرژي  بين‌المللي  آژانس  عمومي  كنفرانس  ويژه  اجلاس  در  كنوانسيون  اين 
اتمي در وين به تاريخ بيست‌وششم سپتامبر كيهزارونهصدوهشتادوشش‌ميلادي 

)1365/7/4 هجري شمسي( به تصويب رسيد.
قانون فوق مشتمل بر ماده واحده منضم به متن كنوانسيون در جلسه علني 
روز چهارشنبه مورخ بيست‌وكيم ارديبهشت‌ماه كيهزاروسيصدوهفتادونه مجلس 
شوراي اسلامي تصويب و در تاريخ 1379/2/29 به تأييد شوراي نگهبان رسيده 

است.
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قانون سازمان انرژي اتمي ‌ايران

‌ماده 1- سازمان انرژي اتمي ‌ايران كه در اين قانون سازمان ناميده مي‌شود 
اتمي ‌در صنايع و كشاورزي و خدمات و ‌ايجاد  انرژي  از اشعه و  براي استفاده 
نيروگاه‌هاي اتمي ‌و كارخانه‌هاي شيرين كردن آب شور و توليد مواد اوليه مورد 
نياز صنايع اتمي ‌و ايجاد زير بناي علمي‌ و فني لازم براي اجراي ‌طرح‌هاي مزبور 
و همچنين برقراري هماهنگي و نظارت بر كليه امور مربوط به انرژي اتمي ‌در 

كشور تأسيس مي‌گردد.
‌ماده 2- سازمان داراي شخصيت حقوقي و استقلال مالي است و منحصراً 
تابع مقررات اين قانون و اساسنامه مربوط و آيين‌نامه‌هاي استخدامي ‌و‌ مالي و 
اداري مخصوص به خود مي‌باشد، مگر آن كه در قانوني صراحتاً از »‌سازمان انرژي 

اتمي‌ايران« نام برده شده باشد.
‌ماده 3- وظايف سازمان به قرار زير است:

‌الف- توسعه و گسترش علوم و فنون اتمي ‌در كشور و ايجاد زيربناي علمي ‌و 
فني لازم براي استفاده از علوم و فنون اتمي ‌در برنامه‌هاي توسعه و‌ تحول كشور.

فنون  و  علوم  به  زمينه‌هاي مربوط  تحقيقات لازم در  و  انجام مطالعات  ب- 
اتمي.

ج- اهتمام در كاربرد علوم و فنون اتمي ‌در صنايع و كشاورزي و خدمات.
‌د- ايجاد خدمات فني موردنياز كشور در زمينه علوم و فنون اتمي.

ه‍- انجام بررسي‌ها و عمليات اكتشافي براي تعيين منابع مواد اوليه صنايع 
اين منابع ‌از  از  از  اتمي ‌و مواد راديواكتيو و بهره‌برداري  اتمي ‌از قبيل سوخت 
و  نيروگاه‌ها  و  صنايع  در  مزبور  مواد  از  استفاده  و  تخليص  و  استخراج  طريق 

كارخانه‌ها و تأسيسات مختلف اتميك‌شور.
اتمي ‌و ساير مواد  ‌سازمان موظف است اهتمام خود را براي تأمين سوخت 

اصلي مورد نياز صنايع اتميك‌شور با توجه به نيازهاي آينده به كار ببرد.
‌و- ايجاد نيروگاه‌هاي اتمي ‌و بهره‌برداري از آنها براي كمك به تأمين نيروي 

برق موردنياز كشور.
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